Izhaja

vsak Eefrtek, ako je ta dan
praznik, dan poprej.

Dopisi naj se frankujejo in po-
diljajo urednistvu ,Mira“ v
Celovec, Pavlideva ulica &t. 7.
Osebni pogovor od 10.do 11. ure
predp. in od 3. do 4. ure popoldne.
Rokopisi se ne vradajo.

Zainserate se placuje po 20 vin.
od garmond-vrste za vsakokrat.

Velja:
za celo leto 4 krone.

Depar naj se podilja toéno
pod napisom :

Upravnistve . Mira*
v Celoveu,
Vetrinjsko obmestje stey. 26.

Naro¢nina naj se placuje
naprej.

Leto XXIV.

V Celoveu, 9. marca 1905.

Stev. 10.

e

Nase solske razmere.

Interpelacija poslancey dr. Ploja, dr.Zit-
nika in tovarisev na ministra za uk in
~ bogoctastje.
(Konec.)

Iz politiénega misljenja uéiteljstva se da raz-
umeti tudi njihovo ponaSanje proti obstojedim &ol-
skim razmeram. Ut¢iteljstvo bi bilo gotovo v prvi
vrsti poklicano, da odkrije pomanjkljivesti vlada-
Jo¢ih Solskih razmer, kajti saj ravno ono najved
trpi vsled njib, toda politiéni oziri zapovedujejo molk
ali celo obrambo tega nadina vladanja. Ugiteljstvo
namred pripada po svoji ve¢ini nemsko-nacijonalni
stranki in podpira njene ponemdcujoce cilje.

Uéiteljstvo deluje tem rajsi na politiénem polju,
ker mu delo v njegovem poklicu ne donasa ni-
kakega veselja, nikakega zadovoljstva, razun ce bi
hotelo imeti uspebe v nemé&cini kot odskodnino in
zadofc¢enje za svoje teZko, neplodovito delo.

Razume se torej lahko, da uéitelji, ki visoko
mislijo o svojem poklicu, ne Zele ni¢esar bolj, nego
premesSéenja z utrakvistidne Sole na enojeziéno, in
to celo tedaj, ako bi morali vsled tega zapustiti
svojo domovino. To so ravno jezikovno sposobnejsi,
kateri pa ravno nodejo opravljati hlapéevskih del.

Stem smo naslikali v kratkem kolikor mo-
goe natandno sliko resnidnih razmer na utrakvi-
stiénih Solah korofkih.

Zagovorniki teh Sol, ki popolnoma dobro po-
znajo vse slabosti te Zolske uprave, se sklicujejo
vedno na praktiéni pomen temeljitega (!) priudenja
nemséine.

Proti temu poudarjamo sledede:

Tudi mi Zelimo, da bi se slovenski otroci na-
udili nemski, toda na preprostej§i, naravnejsi, krajsi
nadin in z bolj§im uspehom, kakor dosedaj, in brez
nepotrebnega muéenja in preoblaganja otrok.

Zahtevamo pa tudi, da se znatno uposteva slo-
venski jezik, in sicer iz slede¢ih prakti¢nih vzrokov:

Veliko otrok se vsled pomanjkanja jezikov-
nega daru vkljub sicer dobri nadarjenosti ne nauéi
toliko nemski, da bi mogli le nekoliko slediti po-
uku; ti se torej oSkodujejo za Solsko izobrazbo, ki
Jim je postavno zagotovljena.

Nadalje pozabi velik del otrok, ki dokonéajo
utrakvistiécno Solo tekom ¢asa nems$dino skoraj

popolnoma ; Solski pouk je torej za te zelo dvom-
ljive vrednosti.

Posebno pa so notranji vzroki, ki govore za
nase zahteve.

Utrakvistiéna Sola pospeSuje poplitvenje slo-
venskega ndrodnega znadaja. Ne le, da zanemarja
vzgojo duha — mehaniéno uéenje zamori v otroku
prirojeno ukaZeljnost in le prevedkrat se prigodi,
da mu postane zoprno vsako drustveno delo. Poleg
tega se pa vedno poskuSa otroku vbiti prepridanje,
da je slovenski jezik manj vreden in da je vse iz-
velidanje odvisno edino le od castenja vsega, kar je in
se imenuje nemski. Stem se izpodkoplje pri otrocih
spodtovanje samega sebe; otroka navadijo, da zacéne
slabo misliti o sebi in svojem ndrodu, da zacne
tuje posnemati, svoje pa zanidevati. In res, znacaj
korogkega Slovenca se polagoma izgublja, vzragéa
pa nov rod, ki nima ve& starih dobrib lastnosti,
od soseda pa je povzel samo slabe.

 Vkljub vsej naravni nadarjenosti ni koroski
Slovenec vsled enostranske in pomanjkljive Solske
izobrazbe v duSevnem in prosvetnem oziru tamkaj,
kjer bi moral in mogel hiti. V Soli se pa¢ nauéi
nem8&ki brati, ali njegov poklic mu ne dd prilike,
da bi se Se dalje vadil v nem&&ini, pozabi jo. Ve-
selja do slovenskega branja pa ni nihde nikoli po-
budil v njem; splofno torej bere prav malo. Ne
more se torej nikdar dovolj visoko ceniti dejstvo,
da je vkljub temu Se vendar veliko Slovencev, ki
so se vsled lastne pridnosti temeljito naudili svo-
jega materinega jezika in se morajo le temu slu-
éaju zahvaliti za svojo vigjo obrazho.

Glede na povedano ja torej izpolnitev nasih
zahtev, da se utrakvistidne Sole temeljito in &asu
primerno urede, le ¢in potrebe in praviénosti.

Kar se tide v odgovoru na zgoraj omenjeno
interpelacijo posebej navedemh gSol, moramo pri-
pomniti na izjavo gospoda ministra glede pre-
valjske Sole, da se paé ne morejo jezikovne raz-
mere na imenovani Soli zagovarjati s tem, da je na
njej nuvedena nem#@ina kot ucni jezik. To je nam-
red ravno gorostasnost, da se Solo, ki jo pohaja
vet nego 90 odstotkov slovenskih otrok, napravi
samonemsko. Kar se tige trditve, da so tri uéne
moéi na tej Soli zmoZne slovensdine in da jo rabijo
pri pouku kot pomoZni jezik, pa pribijemo, da je
u¢iteljica v prvem razredu popolnoma nezmoZna
sloven&dine. Veliko jih je. ki miso zadovoljni s se-

danjo uredbo Sole in Zele, da hi se veliko bolj upo-
Steval slovenski jezik.

Kar se pa ti¢e utrakvistino (po znap,gj}a,
¢inu!) urejenih ekspozitur v Fari in I#Eah,
Zelja veéine prizadetih, da bi ti Soli postali samo-
stojui in bi se tudi v jezikovynem oziru storile iz-
premembe v prilog slovenskemu jeziku.

Konéno si dovoljujemo opozarjati Se na neko
posebnost med korofkimi Solami. So namre& to ne-
katere nem&ke Sole, ki so pa popolooma enako
urejens kakor utrakvistiéne. To se pravi, da je na
niZji stopnji uveden abecednik kot uéna knjiga in
da se sloven3tina rabi kot pomoZni jezik. Te Sole
pohajajo vedinoma slovenski otroei. Za nemgke so
razglasili te Sole, ko je izSel oni odlok korogkega
deZelnega Solskega sveta, po katerem naj se slo-
venski jezik na utrakvisti®nih Solah pou&uje po tri
ure na teden. Temu so se hoteli ogniti. Da je
Solska oblast te naredbe, ki tako jasno kaZejo svoj
namen, podpirala, je dovolj znacdilno, ali mi pa
vendar ne uvidimo, zakaj se ne bi poudeval slo-
venski jezik kot uéni predmet tudi na nemgskih Solah,
katere pohajajo slovenski otroci.

Zaradi tega vpraSamo: .

»nl. Ali je ekscelenca gospod minister volje,
na podlagi podanih podatkov iznova dati najnatané-
nejde preiskati razmere na ljudskih Solah v sloven-
skem delu Koroske?

2. Ali hote ekscelenca gospod minister vse
potrebno ukreniti, da se bo ljudsko Holstvo v ome-
njenib delih koroske deZele tako uredilo, da bo od-
govarjalo pravemu namenu ljudske Sole?#

Dunaj, 30, prosinca 1905,

Vukovié, Dr. Ployj.
Perié. Dr. Zitnik.
Spinéié. Dr. Klaié
Dr. Zaffron. Robié.
Boréid. Biankini.
Dr. Hruban. Pfeifer.

Dr. Stojan. Dr. Dulibid.
Dr. Koudela.
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Podlistek.

Matrike in dva kmeta.

» 11 Miha, ali si slifal najnovejsi &kandal ?“

»No, ti ima§ zmirom nekaj, ker bere§ nemske
¢asnike.*

yMoti§ se, Danes nam je odkril nas§ »>Mir<
regimentno novieo!*

»>Mir<? BeZi, beZi! Saj je >Mir< zmirom za
tri tedne prepo¢asen, prepohleven in prekonserva-
tiven. Zato sem ga raj§i pustil.“

»So0di%, kakor hofes. »Mire je sedaj ves dru-
gaden, Da, fant je 8e preporeden! Zmiraj dregne
sedaj v kako srienovo gnezdo. Vr3i svojo nalogo
1zvrstno. Odkriva rane!*

»Ce je to res, ga pa zopet narofim.“

»In plagas tudi?“

»ludi! Toda povej, kaj jel®

~ »To ne gre tako hitro. Moram te prej malo
Pripraviti. Bojim se za tvoje Zivee.“

»Ves, kaj veselo pretresljivega mi ne mores
Povedati. To ne doleti Slovenca tudi v tisod letih
ne, kaj Zalostnega smo pa navajeni. Torej ne boj
8¢ za me.“

»Dobro! Pa vendar! — Duhovniki nasi, vsa
Cast jim, ti so nadi voditelji.

Di, res, nadi stebri; ¢e bi teh ne imeli, bi
has Slovencev ne bilo veé na Koro$kem.“

pDuhovniki nam branijo nas jezik.“

. nGotovo! Bog jih Zivi! Ce bi ti bili tudi nasi
uéitelji v Soli, nasi sodniki, naSi Zupani, uradniki

v uradu — Bog, to bi bil pa§ mili jezik v pa-
radiZu! Na svoji zemlji svoj gospod !“

.Ne vem kaj bi ti rekel na to. Oh, Miha!* —

»,No no! Ti dvomis§?* —

»Ali ve§ kaj o Zupnijskih uradih ?¢

,Zupnijski urad? A ti meni¥ tisto kanclijo v
Zupniéu, kjer so tiste debele, v svinjino vezane,
tezke knjige, kamor zapisujejo duhovniki krste, po-
grebe, poroke itd.“

,Dd, da, prijatelj! In nas& Zupniki morajo
izpise teh knjig redno vsak mesec poslati sodniji,
okrajnemu glavarstvu; tudi Solskemu vodstvu, in
e visje, cel6 na Skofijstvo vsako leto. Zupnijski
uradi so pravzaprav podlaga drugim uradom, tako-
rekoé prvotni in izvirni uradi, v resnici ljudski,
domaé¢i uradi!

,Da, glej! Imenitno, tako daled pa 3e mislil
nisem. Pa vendar e skrbi Bog za nas, da je v
svoji dobri previdnosti vsa) ta imenitni urad dal
nam, nadim duhovnikom v roke. To mora paé
gristi nade nasprotnike, da teh knjig ne dobijo v
svoje kremplje; potem bi Se te knjige bile nemgke.“

»Oh, prijatelj!“ . . .

,No, kaj imag? Saj so slovenske, hvala Bogu.“

»Niso 14

»Skandal 14

,Pa vidi§, saj sem rekel, da te moram prej
pripraviti na najnovejsi Skandal.“

,D, to mi je &sto novo! Jaz sem zmirom
mislil, da nas nasi Zupniki slovenski vpisujejo. Se
v glavo bi mi ne padlo, da nasi duhovniki, ki nas
tako silijo in Zenejo, da moramo v uradih zahte-

vati vpise v slovenskem jeziku, da oni sami nas
vpisujejo nemski . . In »Mire, pravi§, je dre-
gnil v to gnezdo? Bog ga Zivi!"

,Da, jaz sem se za glavo popadel, ko sem
bral, da so matrike po na&ih slovenskih farah nem-
§ke. V cerkvi vse slovensko, pri krstu, pri po-
grebib, pri nauku, pridigi, evangeliju razun nekaj
latingéine — naj ostane, saj je nam sveta — yse
slovensko, v matrikah pa vse nemsko!

In odtod pride nem§¢ina tudi v druge urade.“

»Morda je pa dubovnikom prepovedano, pisati
matrike v slovenskem jeziku?*

,Kaj prepovedano! PoloZi desnico na prsi, na
srce, vpradaj svojo vest, ali povzdigni oéi proti nebu,
stopi pred Boga in Sodnika — povsod se ti bo
povedalo: vsakemu svoje! Slovenec naj se vpise
slovenski v krstno knjigo? Pa povem ti odkrito:
Vsak se boji — zamere! Ta hudideva zamera,
ti prokleti oziri, to so pri nas na Koroskem or-
jaSke gore, ¢ez katere ne pridemo.”

,Sevé, sevé, &e pridejo slovenski izpiski na
vse kraje, pod nemSke nosove, to je Ze huda za-
mera, pa da se je nafa vyrla duhovitina boji?
Morda je pa vendar 8kof jim prepovedal 2

.Skofijstvo je celo dovolilo slovenske vpise;
zahteva samo kratek zapisnik, ki pove, da je
stranka zahtevala slovenski vpis.®

»In zakaj pa, za Boga, ne posluZujejo se vsi,
od prvega do zadnjega, te pravice? Z velikim ve-
seljem bi mi podpisavali dotiéne zapisnike, ki bodo
tudi slovenski.“

,oeveda! In pridejo na Skofijstvo.“

n¥rlo dobro. To bi imeli pri Skofijstvu cele
jerbase slovenskih zapisnikov in vlog!* . . ..

i,
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Koroske novice.

Ali ste se Ze vpisali? Ako se Se niste,
storite to ¢im prej, da ne bo prepozno! Kajti ko
preteGe &as, potem izgubite za dolge zimske vecere
ono, kar vam jih sicer na najprijetnej§i naéin
krajia — knjige druzbe sv. Mohorja. In res,
kaj je prijetnejSega, kakor tedaj, ako se vsede
zveler cela druZina okrog tople peédi, mlajsih kdo
pa vzame v roke lepo slovensko knjigo ter bere na
glas, da sligi vsak lepe povesti in pouéljive stvari,
katere je druzba pripravila svojim udom. Marsi-
katera zlata resnica se najde v njih, koliko koristnih
naukov se sli§i in vmes pa kaka vesela dogodbica,
kaka kratkocasnica, da se éloveku razvedri srce. In
kolike koristi je tudi branje takih knjig za naSe
slovensko ljudstvo posebno na Koroskem. V Solah
se le tisti, ki so posebno pridni, navadijo poSteno
brati knjige, ki so pisane v nasem milem mate-
rinem jeziku, koliko pa jih je, ki se tega niso
nikdar navadili in bi jim bilo zato toliko dobrega
in lepega za zmiraj neznano, ako bi ne bilo zimskih
vederov, kateri jim dajo priliko, da posluSajo branje
Mohorjevih knjig. In ravno letos bo druzba sv.
Mohorja poskrbela, da bodo posebno koroski Slo-
venci lahko zadovoljni z njenimi knjigami. Po-
sebno ,Koledar“ bo gotovo vsakomur vec, ker bo v
njem popisano Zivijenje in delovanje treh moz, ka-
teri so za koroSke Slovence storili marsikaj dobrega.
Ti trije moZje, rojeni Korosci, so: profesor Jakob
Wang, komendator Valentin Sumahb in pa dr.
Jernej Gland&nik. Na§ ndrod pozna hvaleZnost
in jo izkazuje rad vsakomur, kdor mu je kaj do-
brega storil, in zato smo prepri¢ani, da bodo ko-
rodki Slovenci z najvedjim zanimanjem brali o
dejanju in nehanju teh moZ, ki so vzrastli iz nji-
hove srede. Razun tega pa bo ,Koledar“ prinesel
tudi Se lepo Stevilo zabaviwh in pouénih spisov.
Prepridani smo, da ga npi bilo med udi drozbe
sv. Mohorja, kateri ne bi bil z najveéjim zani-
manjem bral lanske knjige ,Slovenski fantje v
Bosni“. Letos bodo dobili udje drugi del tega
spisa. Potem pa Se ,Slovenske vecernice* s svo-
jimi povestmi in druge pouéne knjige. Res, éndno
bi bilo, ako bi kdo izmed dosedanjih udov ne hotel
ved pristopiti. Ne, mi upamo, da se Lo letos
tevilo Mohorjanov le & povisalo. Da pa kdo,
kakor smo Ze rekli, ne zamudi pravega &asa, po-
zivljamo tem potom vsakogar, ki Zeli za majhen
denar dobiti toliko lepega beriva, da naj gre takoj
k svojemu Zupnijskemu poverjeniku in naj se zopet
vpife v druzbo, ako pa Se ni bil ud. pa na novo.
In ko bo pridla jesen in za njo zima s svojimi
dolgimi vederi, takrat ne bo nikomur Zal, da je
pladal oni dve kronici, temved bo z veseljem bral
ali poslufal, kar mu bo podala druzba v svojih
sestih knjigah.

Torej: ako se Se niste vpisali, vpiite se takoj,
da ne bo prepozno!

Interpelacijo o Solskih razmerah na Ko-
roskem smo z dana$njo &Stevilko dokoncali. Ker
so se pa seveda, kakor je bilo pricakovati, v drZav-
nemu zboru na interpelacijo slovenskih poslancev
oglasili takoj znani ,prijatelji“ slovenskega ljudstva
na KoroSkem, Dobernigg, Lemisch in ,slavni®
Orasch, ter so po svoje protestirali proti inter-
pelaciji slovenskih poslanceyv, in ker bo nase bralce
T S e o R T T B e

»,Oh prijatelj !“

»Lakaj zopet zdihujes.
vrazja zapreka, zanikrnost?“

wZapreka, zapreka! Slovenska vloga ne sme
Gez prag Skofijstval®

,Kaj? Hudirja, Se pred cesarja sme in pred
papeza! Ali cerkev . . . . 8kof . . . .«

»Pst, tiho! Predaled sva priSla“.

,Je tako! (i bi vsak kmet tako daled in glo-
boko mislil, bi moral postati puntar . . . Grabil bi
vsak dan za cepec! —*

Pa vendar, ko sem zadnji&¢ pri birmovanju v
D. navzod hil, so 8kof nagovorili nas — slovensko!“

»In dekan ?“

sDekan pa nemgko!l*

,Vidi§? Tako nam gre!* — —

Ali je Ze zopet kaka

Najmanjse armade na svetu. Neki an-
glegki list pide: Najmanjo armado na svetu ima
knezevina Monako s TH gardisti, 75 karabinerji in
20 gasilei. Potem pride Luksemburg s 135 oroZ-
niki, 170 prostoveljei in 39 godei. V Easu vojske
se zviSa Stevilo prostovoljcev na 250 mozi. V re-
publiki San Marino so vpeljali sploSac brambeno
dolZnost, tako da Steje cela armada lahko 958 moZ
in 39 &astnikov pod poveljstvom enega mardala;
v mirnem d&asu Steje seveda vojska le 60 moi.
Cudno je &tevilo Gastnikov v razmerju s prostaki
v republiki Liberia. Tu Steje vojska 800 tastnikov,
a le 700 prostakov.
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Podpirajte druzbo sv. Cirila in Metoda!
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gotovo ta slavna interpelacija slavnih koroSkih
posilinemeey zanimala, jo bomo priobéili prihodnjié
primerno osvetljeno, da bo vsak lahko spoznal,
kako znajo ti ljudje govoriti — no recimo — ne-
resniéno !

Imenovanje. DeZelni odbor je provizorié-
nega okroZnega Zivinosdravnika v Weitensfeldu, g.
Lovro Knaflida, namestil stalno. — Kolikor je
nam zoano, je g. Knafli¢ kolikor toliko bil svoj &as
zmoZen slovenSéine in bi ne bilo prenapacno, ako
bi bil namescen kje v slovenskem delu deZele.

Odgovor. Podpisanega nasprotni Gasopisi
korofki in za njimi tudi dufevna reva, Stajerski
kvakar, radi popolnoma nedolznega in vseskozi pra-
vicnega slovenskega vpisa v krstno knjigo glavne
mestne Zupnije v Celoven neprenehoma in sirovo
napadajo. Nisem se hotel o tej zadevi veé ogla-
siti v javnosti, toda ker se me na vsak nadin hode
oznaditi kot neubogljivea nasproti svojemu
biviemu predpostavijenemu Zupniku, & g. H. An-
gererju, in laZnika, zato Gutim svojo stanovsko
dolZnost, da se zagovarjam,

Kar se ti¢e ,Kirtner Zeitung“ z dne 26. fe-
bruarja, ki mi oéita dvojno neresnico, izjavim Se
enkrat, da sem pisal golo resnico. To morem
vsikdar dokazati.

Kar pa zadeva za protestantizem delujoce
yFreie Stimmen“ z dne 22. febr.,, mi te oéitajo,
,da sem krstno knjigo v nasprotju z obstojedimi
predpisi poslovenil“. Glede jezikovnega vpisovanja
v matrike sploh ni nobenega predpisa, paé pa na-
vada, da se matrike piSejo povsod v jeziku, ki je
v dotiéni deZeli pripoznan kot deZelni jezik. Zakaj
bi ravno Koroska morala imeti za Slovence (ni-
kakor pa ne za Nemce) same izjeme. Ce omenjeni
list misli, da je krstna knjiga z enim slufajem Ze
poslovenjena, potem mora tudi cela Afrika Ze biti
ponemdéena, ker se tam neki Nemei tako nedastno
bojujejo z majhnim narodiGem ,Herero“. V istem
tlanku se mi ofita tudi ,nepokors¢ina“. O tem
niti govora ne more biti, kar more vsak pameten
élovek razvideli iz mojega objavljenega pisma v
,Mirn“ z dne 16. febr. Kriviéno je tudi oditanje,
da sem dal s svojim ravnanjem g. dekanu breo;
to ni bil nikdar moj namen; paé pa sem ravnal
povsod popolnoma praviloo in se v svojem pismu
potegnil le za svojo ¢ast. Tudi ni treba ,érez glave
oblastnije v nem#ki (¥) mestni Zupniji matrik po-
slovenjati“, ker za to govore drZavni osnovni za-
koni (§ 19.); kar pa sanjari &lankar ,Fr. St o
nem&tyu v omenjeni Zupniji, mu bile privoséil, da
bi sluZboval tam l¢ en meséc za kapelana, polem
bo drugaée govoril.

Dne 1. mareca pise isti list, da sem z ,Mirom*®
vred obdolzil ¢. g. dekana Angerer-ja laZnjivega
poro¢ila na mestni magistrat, to ni res, temveé pri-
moran, potegniti se za svojo dast, sem le vprasal
odkod so laZi. V nadaljuem preZvekuje omenjeni
list z dne 1. marca le to, kar je pisaril Ze dne
22, febr., in na to sem odgovoril Ze zgoraj.

Jozef Dobrove,
anonik,

Pozor! Opozarjamo cenjene bralce ,Mira“
na inserat najvedje slovenske trgovine z Zeleznino
,Merkur“ P. Majdié v Celju, ki je priobéen v da-
nasnji Stevilki lista.

Podatek za potrebnost slovenskih matrik.
Vsak jezik ima svoje posebnosti; tako tudi sloven-
ski jesik. Njega posebnost ste posebno dve Crkici,
namreé ,z% in ,%%. Nemec vzame za ,Z“ — .f*
in za %% — ,jd“. A za vsako besedo to ne gre —
,kosa“ in ,koza“ je nekaj razliénega. A ker Nemec
nima znamenj za ,z“ in 4%, mora svoj ,|* in ,jdh*
vzeti. radi tega pa nastane munogokral spaka, kar
sledeéi sludaj potrdi: Tukaj v okolici je plavi, in
delavei pri njem se zovejo ,plavZarji“. Tak plavZar
si je zgradil kodo in ljudje so jo krstili ,pri Plav-
farju“. Kako bode to Nemec pisal, ker nima
érke ,%“? A skratka si zna pomagati, ter piSe:
»PBlanjderfenjdler®. In glejte spako! Iz poste-
nega ,plaviarja“ izcimi se zaniéljivi ,Blanjder,
kar je toliko kot piévredni ,blebetad“. In to se
najde tukaj v krstnih matrikah. Kdor ne verjame,
naj se prepriéa.

Podro%&éica. Eden Sentjakobskih dopisnikov
»Mira“ ima navado s posebno radostjo udrihati po
vsem, kar se pripeti tu v PodroZ&ici. Nobena za-
deva mn ni premalenkostna, da bi se je ne po-
lastil. Kaj éuda, da ga je tudi tukajSnje diletant-
sko gledaligée v oci zbodlo. SmeSna se mi zdi
trditev, da se slovenske moéi tega ,ciganskega
teatra“ izrabljati pustijo. Na kak naéin pa, prosim?
Rad priznavam, da sem jaz sam ta ,ciganski teater
na noge spravil, pa le v ta namen, da si prikraj-
Samo dolge zimske vecere, katere tu posebno mocno
ob&utimo. Druzega smotra nade igre pac niso imele.
Da slovensko tu nismo mogli igrati, ve vsak é&lovek,
ki kolitkaj pozna tukajénje razmere. Dalje tudi
prostovoljnih vstopnin nismo podarili nikomur, am-
pak je porabili k nabavi razliénih k gledaliséu po-
trebnih reci. Sploh pa moj slovenski tovaris in jaz

dobro veva, kaj sva svojemu ndrodu dolZna, dvomiva
pa, da to tudi oni Sentjakobski dopisnik za svojo osebo
ve, drugade bi naju pad zaradi take brezpomembne
stvari po ¢asnikih ne vlagil. BoljSe bi paé bilo,
e bi dotidnik pred svojim pragom pometal.
Vinko Kovacic.
Svetnavas. Gosp. Pepek! vi ste res cel
dudak, kajti kar nam je dozdaj neznano bilo, to
nam z vaSimi popravki (ki so vse prej nego po
%19.) prav lepo razodenete. Pepékov popravek L.
osp. Pepéek! Vi pravite, ,da poslednji éas niste
veé bili obginski svetovalec.* O to vam prav radi
verjamemo, samo vpradali bi vas, zakaj ste to ast
odloZili in ast Jolskega svetovalca pa ne? — Kar
se tite Mac Nevina, torej vi ste samo prebrali do-
tiéni dopis in kak vas bratec je pa predlagal. Ali
morete dokazati, da se ni odgovorilo: ,Naj da Mac
Nevin 1000 gld. in mi ga bomo volili ?“ — Tore)
ni res, da ste brezpladno pisali pri obéini,
temved res je, da ste hoteli s tem pisanjem
malo zasluZiti, ker vam pa obdina tega ni ra-
dovoljno izpladala, ste zahtevali, da se denar poslje
za nemdcurski otroski vrtec v Borovljah“. Tako
stoji namred &rno na belo v pismu, ki ste je vi
na obéino poslali. Kdo in kdaj je vas ,zasluZek ob-
¢inskim reveZem“ dal, to bote nam morali Se malo
pojasniti. Najbolj pa se nam &udno zdi, ,da je
vam bila dast Zupana Ze pred tremi leti od veéine
ponujana in da ste jo odklonili.“ Mi res ne vemo,
kdo je bil tedaj bolj nespameten ali vi, ker ste
to dast odklonili ali oni, ki so vas tako lepo ho-
teli na Zupanski (upamo, da na Zupni ne) stoléek
posaditi. Ce vi Gasti res niste hoteli prevzeti, po-
tem pad zasluZite, da vas vadi bratci neméurji na
stol privezejo in Kajti potem ste vi naj-
ved krivi, da je priSla svetinska nemdéurska obéina
v slovenske roke. Cemu torej jadikovanje v luter-
ski ,Bauernzeitung®. Sicer vam pa kar v obraz
povemo, da ste %e pri zadnji volitvi baje kar po
usmiljenju pri&li v obéinski odbor. —
Pepékov popravek IL.  G. Krassnigg!l kaj nam
vi ne poveste! ,Za vse prebivalee je mislila c. kr.
potna direkeija brzojavni urad vpeljati?“ Cemu?
Morda zato, da bi tisti slavni vasi boksarji tem
lazje prigli v Svetnovas ter se pri vas na plesiséu
sabljali ? Mogoce je tisti svinjski rilec tudi z vasim
plesiS&em v zvezi. Povejte nam, koliko telegramov
pride v Svetnovas tekom enega leta, pofem vam
bomo verjeli, da bi bila ta jnaprava obce koristna“.
In poStnega urada res nimate vi, ampak g. sestra,
ki pri vas gospodinjstvo vodi. Besede znate res
tako obrac¢ati in sukati, kakor kak ,strgan dohtar®.
— Peptkov popravek IIL. seveda zopet po § 19.
Lep popravek!? G. Krassnigg, poskusite v vasi go-
stilni in prodajalnici pol leta nicesar slovenskega
spregovoriti, potem bote nekak pojem imeli, kako
bi se Nemen v Svetnivasi godilo. Ali to vam paé
radi potrdimo, da bi Svetindani bolj spostovali
Nemeca, nego spostujejo neméurje, ki povsod hoéejo
komandirati. Priznavamo, da se vi ne piSete Krasnik,
ampak skoraj vsak dan drugace, kar potrjuje tudi
popravek, katerega ste, kakor pravite, lastnoroéno
podpisali, ker tam je vafe ime samo z enim ,g“.
St. JanZ v RoZu. Dragi St. JanZani, dragi
slovenski stardi, ali bote res pustili, da pride k
vam trd Nemec za uéitelja? Koliko da g. Ma-
rinié slovensko zna, to vam je dobro znano. Od-
borniki Solskega sveta in g. Zupan naj gredo ne-
mudoma h g. Pallatu, ter naj odloéno zahtevajo,
da pride v St. JanZ slovendtine zmoZen uditelj ali
uciteljica. (G. Palla! zakaj niste to sluibo g. uéi-
telju Liauniggu oddali? Ali mar ta gospod preveé
slovensko zna? Zopet se je jasno pokazalo, kako
slavni deZelni Solski svet za Slovence skrbi. Gosp.
Palla, povemo vam, da imate tam na Zgornjem
Koroskem na nem$ki Soli tudi eno gdé. uéiteljico,
ki slovensko zna. Ali je vam kaj o tem znano?!
G. urednik ,Mira* vam lahko pove naslov.
Skofice. (Shod slovenskega pevskega
drustva .Slavéek“.) Na pustno nedeljo zvecer
je imel ,Slavaek* zopet javen shod pri Kristofu.
Udelezba sicer ni bila tako obilna, kakor smo je
pri¢akovali, zato ne, ker ,Mir“ ni objavil vabila
pa shod in ker so skoraj v vsaki vasi vozili
skrinje za novoporoence. Predseduik druStva, g.
Stefan Singer, je nam razpravijal o rasko-japonski
vojski, kako je nastala, kako se vrdila na morju,
pri Port Arturju in v MandZuriji. Gledalisko igro
.Stari ode iz Amerike* so igrali: Val. Verli¢, ode:
Blatnikova Ana, Zena; sin, Blatnikov Arnold, stari
ode pa Janez Verlis. Igrali so vsi izvrstno Ljudje
so se kar d&udili, da so se nadi igralei v tako
kratkem ¢asu tako izurili v igranju. Med tem ko
se je na odrn pripravijalo za drugo igro, je go-
voril mladenié Mihael ZuZov p. d. FurtaZey v Go-
ridah. V svojem dobro izdelanem govoru nam je
pokazal najimenitnejSe é&rtice iz naSe avstrijske
zgodovine, namred vojsko in boje, katere smo imeli
1. 1848, 1859 in 1866 z Lahi in Nemci. Ta zelo
nadarjeni mladenié, ki mnogo bere, je popolnoma
samostojno izdelal svoj govor. Druga igra je bila
,Ne vdajmo se!“ Osebe so bile: Verli¢ Zdr., Zupan ;
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pisar Muba, Verli¢ Janez, res spreten igralee, kar
rojen za na oder; ulogo doktorja Zavijada je imel
JoZe Obilénik; Jurij Korenjak je bil Podbruznjakov
Matija, ki je pri tej priliki prvikrat nastopil na
odru in tudi 1zvrstno igral, kakor smo od njega
pri¢akovali. Ta mladeni¢ je napravil v Celoveun
deZelno gospodarsko folo z najbelj§im uspehom —
bil je vedno prvi. Priéakujemo o njem, da nas
prihodnji¢ tudi pouéi malo o gospodarskih re&eh.
Mati Zupanja — Kobanova iz St. Ilja in tudi Blat-
nikova Ana ste itak Ze vajeni, ker sta Ze veckrat
nastopili na odru. Res prav kratkolasen vecer je
bil, posebno tudi radi tega. ker nas je Se ,Slavéek*
s krasnimi svojimi pesmimi zabaval.

Skofite. (Odgovor na napad v ,Bauern-
Zeitungi“) V zadnjem listu ,Baunern-Zeitung*
se dopisnik iz Skofiz jezi nad nagim mladenigkim
drustvom ,Slavéek. Velikih pregreh mu ne more
otitati, a jezi ga, da &teje drustvo nad 30 mlade-
ni¢ev; on ocita, da nimajo vsi natancnega posluha,
da je pri igrah sodelovala fudi Blatnikova héer,
in sme§i gledaliski oder, da na Dunaju nimajo
lepSega. Vsak, kdor &lanek bere, vidi, da ga je
nekdo pisal le iz sovrastva in zavisti do pevskega
drustva. Ta dopisnik je skoraj gotovo nad pod-
ucitelj Joz. Ahatz. Prej nas je napadal v , Villacher
Z.“ in ,Wochenblatt“, a ker mu je krajni Solski
svot zapretil, da, &e ne neha s takimi laznjivimi na-
padi, bode spravil v javnost udciteljeve skrivne in
otitne grehe. je res potihnil. A ker je v gostilni
»B. Z.“ ponujal ljudem v roke, da naj berejo ¢lanek
nolavéeka”, je gotovo, da je moral on spisati ta
¢lanek. S tem pa, da nasprotuje ucitelj ,Slavéku®,
bije prav za prav samemu sebi, oziroma svoji
strapki v obraz. Ugitelj je in mora biti napreden,
saj vedno kri¢i ta stranka : napredek-Fortschritt. Ali
to ni lep napredek, da se mladeniéi vadijo v petju,
nastopajo drug za drugim kot govorniki pri shodih,
tako da sebe in druge poudujejo, da se upajo na-
stopiti na odru in spretno igrati razliéne igre? To
je gotovo lep napredek, na vsak nadin boljdi kakor
oni nadih nemdéurjev, ki so pred ne dolgim &asom
naslikali na velik papir dve nagi é&lovesSski podobi
ter ju prilepili na ,KajZrov* skedenj s podpisom:
Teatergasse. To je omika, da se je res Bog
usmili. Prav je imel zato oni kmetf, ki je bil od
liberalne stranke pristopil k nai, in rekel: ,To je
stranka (menil je liberalno), da se je mora élovek
sramovati.“ Ce nas taka stranka napade, nam je
to le dokaz, da smo mi na pravem potu. Odgovor
na napad v ,B. Z.“ pa je: 1. ,Tisti, ki mladenide
sodi radi posluba, ga sam nié nima, ali vsaj ne
veliko, kakor je sam rekel; 2. Blatnikova héi ima
ge svoje dobre in skrbne starSe, ne potrebuje torej
druzega varha, zato si pa lahko pribrani g. S. A,
tiste nesramne dopisnice brez podpisa; 3. na gle-
daliski oder je lep dovolj za nas, in nainci ga vsi
hvalijo in ob&udujejo, dunajskega pa nismo videli
niti mi, niti tisti, ki nas napada.

St. 11j. Shod izobraZevalnega in pevskega
drostva ,Slavéek® pri Miklaveu je El;Jil izyrstno ob-
iskan. Ljudstva je bilo vse natlageno. Iz St. Ja-
koba je prislo pevsko drustvo, iz Celovea pa tam-
buragko drustvo ,Bisernica“, iz Hodi& pa je nas
poc¢astilo neméursko pevsko drudtvo, ki je
pod vodstvom SkofisSkega poduditelja Ahaca in ne-
katerih drugih uditeljev hotelo nagajati shodu ali
ga morda celo zabraniti; pa vea nakapa jim je
spodletela. Skoda, da so zaradi pomanjkanja dasa
in velike dvorane morali izostati mladeniSki govori,
paé pa so nas izborno zabavali s petjem in godbo
in tudi gledaligki igri ste se dobro obnesli.

135 loterijskih listkov je bilo v stari list-
nici, katero je naSel nekdo na Gozdanjah. Ali je
tisti, ki jih je izgubil, ki je torej 135krat stavil
v loterijo, sploh zadel kako terno? Menda z glavo
ob zid! Da se ljudje ne zmeodrujejo!

Brnea. V nedeljo doé 19. febr. popoldne je
Sel neki kmet iz tukajSnje vasi drva napravljat.
Ker ga zveter le ni bilo domu, gredo za njim ter
ga najdejo na pol mrtvega v snegu leZati. Padel
Je namreé raz drevo ter si zlomil kriZ. Peljejo ga
domu, kjer boluik takoj zahteva gospoda, ter ga
sTéno naprosi, da bi ga porodil z Zeno, s katero
Je Ze veé let ,kar tako“ Zivel. A predno se je
moglo to zgoditi, je nesrednez umrl. Govori se,
da je ta kmet Ze prej dvakrat se teZko poskodoval,
ter vedno obetal, da hole zaceti posteno zakousko
Zivijenje, e mu Bog zdravje d4, ali kakor hitro je
bil zopet zdrav, pa o poroki ni& ni hotel sliZati.

~ Brnea. Porodil se je 1. sudca nad oblepri-
qubljeni cerkovnik, organist in trgovee, g. Ivan
Miklavié z Anico Kompanjevo, héerko tukajsnjega
posestnika. Zenin je tudi kapelnik nagega vrlega
tamburaskega zbora. Oba novoporofenca pa mar-
liiva sotrudnika pri uprizoritvi slovenskih iger.
Njegov ,berad Tonéek“ v ,Diviem loveu® nam je
V prelepem spominu. Le tako naprej z zdruZeno
modjo za jadni nad rod! Sreéa in slava mlademu
paréku! — Ko smo lani zadeli uprizarjati slovenske
Igre, menili so neménrski listi: ,Glej, te spake

samo radi tega igrajo, ker so Ze postarne, da bi
prej prisle v sladki zakonski jarem.* — Ugajala
nam je ta misel. Priob¢ili smo v ,Miru¥, da
prevzamemo Zenitovanjske ponudbe in druge stvari,
katere sem spadajo. In — d&udo, veliko &udo:
izmed naSih igralk in igraleev jih je v tem dasu
ie pet zlezlo pod zakonski jarem. Torej slovenski
fantje in dekleta, ako si hodete hitro pridobiti
druzico in druga za Zivljenje, le pridno nastopajte
v slovenskih igrah, vrlo udarjajte na mile nam
tamburice — uspeh bo tudi pri vas sijajen! Ker
sem %e rayno pri nadih igrah, moram vendar pri-
obgiti sodbo enega nas&ih pristnih Nemecev: ,Vos
is inen fir ir Kindrspil, des tuns wol, ober vos is
inen fir dos gotife, do tuns si dos Geld von der
Armen ausserrupfen, wos is zu senerer Unterhol-
tung“. Morda ti dragi bralee, uganes to zagonetko.

Junastvo. Nekega opoldne napotive se s
sestro v bliznje mestece. Greva po glavnem trgu.
Na desno in levo trgovine, sicer z nem$kimi na-
pisi a ¢&isto pristno slovanskimi imeni. No, to-
kaj nam pa Ze ne bo hudo — in res, kjer vsto-
pive, povsod prijazen sprejem. Nadalje se 8e malo
sprehajave, — a kaj to naenkrat! Od vseh strani
vrejo gospodki in damce — glasen Zubor! Ob na-
jini desni in levi padajo — ni lepo, a kar je bilo,
je bilo — ¢isto navadni pljunei. Sligijo se klici:
,Pereat, nieder mit die Windischen, in tudi izrek
v slovens¢ini: ,Dekleta, kaj mislite, to se ne spo-
dobi itd.% Zadudeno se spogledave. Kar zapazim
na sestri kos¢ek slovenske trobojnice, trak samo
1%/, centimetra Sirok. Aha! Gospodi¢na Pekavee,
uganjka je reSena! — PridruZi se nam neki znanec,
in kakor bi bilo odrezano, vse je utihnilo, Pravi
junaki! Cela drhal gre v boj na dve &ibki Zenski,
en sam mofki pa jih vZene v kozji rog. Za denar
v trgovinah vse razumejo, tudi na% zanicevani jezik,
a zunaj na cesti, tam pokazejo Sele prave junagtvo!
— Pri tej priliki zbudila se nam je iskrena Zelja
po slovenskem trgoven v tem neméurskem gnezdu
in Zivo nam je ostala v duhu slika kakega ,N4-
rodnega doma* v pritli¢ju s slovenskimi tvrdkami.
Zal — le sanje — — — —|

Yrata. Komu ni znano, kako korofki nem-
8ki in neméurski uditelji nago mladino ponemdéujejo ?
Samo duhovnik je, ki v nagih takozvanih dvojeziénih
Solah otroke §e v slovenddini poucnje. A tem vedjo
grajo zasluZi tisti duhovnik, ki uéiteljem na ljubo
opusti slovenski katekizem ter jim pomaga nem-
¢uriti, kakor se Zalibog pri nas godi, kjer baje na§
g. Zupnik otroke tretjega in Getrtega razreda v nem-
Skem jeziku poucuje. Ali je mogoée, da tudi slo-
venski dubovnik zataji svoj mili materni jezik?
Pripomnimo samo, da so Vrata popolnoma sloven-
ska Zupnija.

Zabnice. Predzadnja pustna veselica se je
jako dobro obnesla. V prvi vrsti se imamo za-
hvaliti velecenjenim gospicam iz Brnce in gospodom
tamburaem isto tam, kateri so nas iz prijaznosti
z igro ,Zakleta soba“ in s tamburanjem res na-
ravnost presenetili ter nas nekoliko vzdramili iz
nfrodnega spanja. Videli smo, da se dé tudi na
dezeli nekaj doseci, in sicer od preprostih kmetskih
ljudi. Poglejmo si fante iz Brnee, ali niso bili kos
svoji nalogi? Vse se je €udilo spretnemu igranju
na tamburice, tej tako lepi domadi glasbi. Al
ne bi bilo mogoce tudi pri nas kaj takega skupaj
spraviti? Mislim, da prav lahko. Tudi Zabnigki
fantje niso tako zabiti, kakor si kdo misli, da ne
bi se dalo kaj iz njih narediti. Ali menda nimajo
dobrib grl za petje, ali nimajo menda tudi muzi-
kalitnega posluha za godbo? Gotove da vse to
imajo. Treba je le zaeti in vse bi #lo, kar bi
zaGeli, Torej fantje in dekleta zdruZite se skupaj
ter naredite si kako drustvo, bodisi pevsko ali
tamburagko. Treba je le dobre volje in vse bi
glo gladko naprej, uditelja bi se dobilo prav lahko,
bodisi za petje ali tamburanje. Glavna re¢ pri
vsem tem mora biti edinost, in kjer tega ni, ni
mogode skupnega delovanja. Vsi bi morali biti
kot eden. Na ta nadin bi dosegli najlepsi uspeh.
Kajti nafa Zabniska vas je ena izmed najvedjih v
Kanalski dolini. S ponosom bi lahko rekli: mi
smo fantje, iz Zabnic doma. Poglejmo si Ovéjo
vas. Vsak pravi, da je tam v Ovéji vasi Ze konec
sveta, svet je Ze z gorami zabit, poglejmo si pa
vas in kaj vidimo? Nekaj revnih hid in po hi%ah
najdemo prav malo fantov, ali ti, ki so, so v res-
nici korenjaki! Ti so glasbeno nadarjeni, imajo ve-
selje in dobro voljo in ustanovili so si godbeno dru-
8tvo. Saj smo jih Ze slifeli v Zabnicah, ko so prvikrat
nastopili, jako dobro soigrali. Ali to ni lepo od njih ?
Dvanajst jih je, imajo vsi Ze svoje inStrumente, in
v kratkem hodo lahko izurjeni godei. Ali to ni
veliko Stevilo za tako majhno vas, kjer bi élovek
mislil, da vse spi, kakor pri nas? Ali to ni lepo,
da se med navadnim ljudstvom goji umetna glasha
in lepo slovensko petje? Zatorej vzdramimo se
tudi mi, vstanimo iz trdega zimskega spanja, saj
nas je veliko stevilo, ki imamo dobro voljo, da se
¢im prej ustanovi v nasi vasi bodisi eno ali drugo
drustvo, potem bode postalo tudi &isto drugo Ziv-

ljenje med nami. Posnemajmo naSe sosede v Ovéji
vasi in na Broei in videli bodemo, da tudi mi
nismo zadnji na svetu. Zato pa pravim: Hej
fantje in dekleta, kviskn, da nam pride ddba zlata!

Zabnice. Pri nas 7e ravno Stirinajst dni ne-
prenchoma spezi. Snega nam torej, hvala Bogu,
ne bo zmanjkalo, Kljub temu, da so prerokovali,
da letos ne ho veliko snega, smo ga dobili po stari
meri Sele sedaj.

Gospa Sveta. (Matrike.) Kot oskrbnik Zup-
nije Porece na Gori je moral pisatelj teh vrstie
poslati v zadetku meseca listopada m. . mesedne
izkaze nezakonskih otrok. Pripetilo se je, da je v
mesecu vinotoku m. l. krstil ofroka ene matere,
ki se pife ,Cop“, kar je, kakor razvidno, beseda
slovenska. C. kr. okrajna sodnija v St. Vidu je
poslala izkaz nazaj z opazko, da je ime napacéno
pisano, da se mora namred glasiti: ,Tschopp¥.
Cela stvar se je isroéila c. kr. okrajnemu glavar-
stvu v Celoveu, ki je zahtevalo krstni list od mene
kri¢enega otroka. Umevno je, da sem ostal dosleden
in zopet pisal ime ofroka, kakor pri vpisu, s cisto
slovensko pisavo. Dolgo so iskali materin rojstni kraj,
po dolgem poizvedovanju pa se je naflo, da je bila
kr§¢ena v celov3ki glavni Zupniji od biviega g. ka-
pelana Oppelta, sedaj Zupnika v PoZarnici (Pusarnitz),
Nemca, ki je seveda napisal vse v nem&kem pravo-
pisu. Ali ima menda le nem&ki duhovnik posebno
predpravico, poneméevati slovenska imena, ali je
samo nemska pisava slovenskih imen merodajna in
prava? In potom okrajnega glavarstva celovikega
Je priélo povelje na Zupnijski urad v Porecah,
naj se vpise, oziroma popravi ime ,Cop“ v nemsko
»1'schopp®. Koliko krivie se je v fem oziru godilo
in se 8¢ godi v nekaterih Zupnijah. Tudi vem o slu-
¢ajih, da g. uditelji ponemd&ujejo svojevoljno slo-
venska imena, akoravno so bila v izkazih, ki jih
podiljajo Zupni uradi na Solska vodstva, v pravilni
slovenscini pisana. Ta sluéaj menda ne bo edin
in se bo ponavljal, dokler se ne bo g. uéiteljem gle-
dalo na prste. Zdi se mi, da bo imela pred e. kr.
uradi nemska ,babica“ skoraj veéjo veljavo, kakor
slovenski Zupnik. Koliko se najde slovenskih prist-
nih imen v krstnih bukvah spadenih, pisanih v
nemski pisavi in tudi v poselskih bukvicah, spi-
sanih od slavnih obéinskih uradov, ki se véasih
prinesé g. Zupniku pri vpisovanju krstov!

Gospa Sveta. (Cvetje iz 8ole.) Katehet
je nekaj vprasal ufenko (Slovenko); ker ni precej
dala odgovora, vstane v klopi neki ucenec (Nemec),
ne da bi bil dal navadno znamenje, da hofe kaj
govoriti, in zavpije na ves glas: ,du stehst wie
eine Sau“. S tem se je hotel znositi nad ono uéenko
(Slovenko) iz nevoscljivosti, da je dobil slab razred
iz kritanskega nauka, do¢im je ona ufenka imela
enojko. Seveda je ta vroekrvni faoti¢ dobil ob-
¢utljivo kazen, ki mu dolgo ostane v spominu.
Sploh se ne upa sloveaski otrok, ki pride enkrat v
tukajdnjo Solo ali v Solo v Poredah na Gori izpre-
govoriti slovenske besede iz strahu, da bi ne bil
zasramovan in da bi ga ne zasmehovali s priimkom :
»du windischer“ ali ,windische“!

Tudi se mi je zgodilo v IIL razredu, da sem
pri razlagi kri¢anskega nauka napisal na tablo dve
latinski besedi v latinskih ¢rkah, kar je bilo nekaterim
povod, da so dali duska svoji ogordenosti (menda
nad mojo predrznostjo) z besedami: ,Dos is windisch,
dos verstehn mir nit.“ Odkod vendar pride ta nem-
Ska nestrpnost? Ali se ista goji Ze doma ali v Soli?
Ko sem zaradi te stvari vpragal pri domadem ugdi-
teljskem zborovanju g. ¥olskega vodjo, je seveda ta
vse utajil.

Kdor mu hote verjeti, pa naj mu verjame,
ker je Ze tako dobro znano, kako jih bdde v odi
le slovenski napis na ovitku, da so me napadli v
svojem umazanem listu.

Podjunska dolina. Duhovniki v Podjunski
dolini smo res veliko, veliko preve¢ strahopetni.
Mi vemo, da roZeSki dekanat Ze dolgo slovensko
uraduje, ravno tako nam je znano, da je zadel ho-
roveljski dekanat med seboj izkljuéno slovensko
uradovati. Isto dela, kakor se je Ze lansko leto pi-
salo, tudi velikovski dekanat, samo v pliberskem
in dobrlovaskem dekanatu Se vedno gladimo bla-
Zeno nems¢ino ter ¢akamo, kdaj bodo nam drugi
izbojevali pravico za slovensko uradovanje. Tisk
na kuvertih in Zupni pedati, ki bi imeli biti po-
polnoma slovenski ali vsaj slovensko-nemski, so
dozdaj skoraj izkljuéno nem&ki. D3, najdejo se
celo Zupnije, kjer ima ob&ina slovenski pecat ter
slovensko uraduje, a Zupnija ima kajpada nem3ki
pedat ter izkljuéno nemsko uraduje, kakor da hi
bila nem&¢ina Ze uradni jezik. Bog daj nam Slo-
vencem malo ved korajie!*)

Medgorje. (Volitve) V 47. Stevilki , Mira
od dné 24. listopada 1904 se je bralo: Propadli
smo — samo za Sest glasov .. . In pritoZba je
bila uslifana (po 10 tednih) in se je volilo na pod-

*) Opomba urednistva. Opozarjamo na dopis

»1z spodnje Korofke‘ v naSej zadnji Stevilki in na tamo-
$njo nafo pripombo.
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lagi prejsnjih volilnih zapisnikov. In spet smo pro-
padli, a éujte: za tri glasove v drugem razredu!
Koliko vendar zakrivi na svetu nevednost, lahko-
vernost in — nemarnost! Cujte vsaj nekaj o tem!
Neka vdova, koje moZ je vselej po njenih besedah
z nami po kr&dansko volil, je za svaje pooblastilo
od turSkega paSe v Podgradu dobila za vederjo po
volitvi dve pedeni piSdeti, dva litra vina in pol kile
sladkorja! Zbog Solskih zamud njenih otrok se jej
zdaj nikoli ni treba bati, saj je to Ze zasluZila!
Zdaj vsaj veste, kaksno je JudeZevo plaéilo pri nas!
Nekega moZa, ki je hotel in pridel z nami
volit, so zaprli in Sele, ko so sami hoteli, k
volitvi zoper nas pustili . . . ... Naprednjaki,
,8lavno® ste zmagali! Heil! Le 8e trojko si
na ogledalo zapigite! Kravo so tudi dobili in od-
kod? Od mesarja iz Grab&tanja, je bila samo
polovica! Ako so cepine imeli za njo, ne vem.
Glavna red: Je li pladan Vas golaZ, Vi nemdurski
volilei oziroma japonski generali?

Smihel nad Pliberkom. (Obéni zbor
slov. pevskega drudtva ,Gorotan®) V ne-
deljo dné 19. svecana t. l. se je vrSil v gostilni
pri ,Sercerju® obéni zbor naSega pevskega drustva.
Zbrala se je vkljub slabemu vremenu velika mno-
Zica ljudstva in prijateljev petja iz okolice, tako da
so bili vsi prostori napolnjeni. Zborovanje ofvori
g. Stangelj ter prebere in razlozi druSivena pra-
vila. Nato se vr8i volitev novega odbora. Tz-
voljeni so bili slededi: Predsednik g. Ferdo Krajger;
podpredsednik: g. Janko RoZman; pevovodja in
tajnik: g. Valentin Stangelj; blagajni¢ar: g. Ivan
Cirgoj in arhivar: g. Franc Viternik. NavdusSeni
»zivio“-kliei novoizvoljenemu odboru so zakljuéili
volitev.

Oglasil se je na to ¢. g. Ivan Hornbdk, kaplan
iz Pliberka, kateri je v naydudenih besedah po-
zdravil novoizvoljeni odbor in dokazoval, kako da
moramo zdruZeno gojiti naSo milo slovensko pesem
in Z njo koroSke Slovence vzbujati k zavednosti.
Kratkemu govoru g. kaplana so sledili ,,Zivio“-klici.

Po tem govoru se je predstavljala saloigra
»Raztresenca”, ki je vzbudila med zbranimi mnogo
zabave in smeha. Pevski zbor je na to zapel pre-
cejénjo Stevilo lepih ndrodnih pesmi in tako kratko-
casil ter drzal vse e ostale udelezence dalje Zasa
skupaj. Ples z igranjem na glasovirju je zakljudil
ta veseli veder.

Libude. (OZivljena podruZnica sv. Cirila
in Metoda.) Pred dvema letoma v avgustu se je
ustanovila pri nas ,PodruZnica sv. Cirila in Metoda
za Libuée in okolico“. Toda vsled raznih zaprek
je potem zaspanckala. Doe 26. febr. pa smo zopet
sklicali zborovanje v gostiloi pri ,Solncu®, kjer se
je zbralo nepriakovano mnogo vrlih Libucéanov in
Smarjedanov. Govorila sta castita gg. Iv. Horn-
bok, ki je pozivljal navzoée na delo za pravo né-
rodno izomiko, in J. Dobrove, dokazujos, da
nemskutarske Sole ne rodijo dobrega sadu. Nem-
gkutarija odtujuje ljudstvo nérodu in veri. Odbor
ge je izvolil sledede: g. P. Riedl, p. d. Brdnik, pred-
sednik; g. M. Hartman, namestnik; &¢. gg. J. Horn-
biok, blagajnik; A. Teul, tajnik; odborniki: gg.
Fr. Res, M. Breznik, p. d. Koren in Fr. Kralj, p. d.
Travar. Sklenilo se je tudi poslati deZ. poslancu
Fr. Grafepauerju resolucijo, da ljudstvo s seda-
njimi Solami ni zadovoljno. Posnemanja vredno!
Vrli ,Gorotanci* so nas navduSevali s svojim pre-
kraspim petjem.

Dobrlavas. (Ob&inske volitve.) Dné 2,
marca t. . smo imeli pri nas obéinske volitve, ki
so se bile lani razveljavile. Vsled straSanskega
pritiska od strani nasprotnikov, skrajno slabega
yremena in veliko tudi zaradi nemarnosti in omah-
ljivosti nasih volilecev so volitve izpadle za nas slabo.
V tretjem volilnem razredu se nemskutarji volitve
niso udeleZili, v drugem so &teli pasprotniki 39
glasov, mi pa 28. Takega razmerja glasov se nismo
nadejali nikoli. V prvem razredu se naSa stranka
ni udeleZila volitve. NatanénejSe prihodnjié.

Pliberk. (Slovenci in slovenski shodi
na Koroskem.) Prijetno je citati, da se tako
mnogoStevilno udeleZujejo korogki Slovenei shodov,
katere prirejajo vneti rodoljubi v probujo néroda.
In taki shodi so tudi zelo potrebni, ako se hoce
skrbeti za ndrodni obstanek. Toda, ljubi Slovenci,
zapomnite si, da taki shodi niso kratkodasne igre
ali. kakor pravijo, veselice, in kakor bi lahko mislil
marsikdo izmed obiskovalcev. Ce bi jih tako ra-
zumeli, je 8koda za potrato dragega Casa. Ne, na
shodib se sli§ijo nauki, katerih je treba ohraniti in
se v vseh zadevah po njih ravnati. Ni zadosti
pritrjevati, ampak tudi se tako ravnati, kar pa je
bilo dosedaj prav redko. ObZalujem navdugene
gospode govornike, da seme nirodnih naukov pada
vetinoma na skalo, na cesto ali pa med truje, tako
da po malem vse usahune, kar bi nikakor ne smelo
biti. Naj bi vsak izmed korofkih Siovencev trdno
gklenil: pri meni mora pasti na dobro zemljo, pa
naj velja, kar hode. Za to hodem delati z vsemi
svojimi moémi! Tako bi v kratkem ¢asu imelo Ko-

rosko vse drugo lice. Zacnite ljubi Slovenci. Odstra-
nite nemske Gasnike, naro¢ujte le slovenske! Ne go-
vorite nemsSki, kadar v prodajalnah kaj kupujete!
Rabite le slovenske tiskovine in naredite slovenske
naslove na pisma, katera odposiljate. Obégine in
krajoi Solski sveti, uradujte slovensko! Skrhite,
kolikor je mogoée, za slovensko izobrazbo mladine.
Ako se to stori bo Ze storjenega veliko. Nespa-
metno pa bi bilo, & bhi kdo mislil od tal skozi
okono stopiti v drugo nadstropje; zato so naprav-
ljene stopnjice in vsak kdor hode priti vrh stopnjie,
mora stopiti prej na spodnje. Tako se mora tudi
v ndrodnem oziru po malem zadeti in krepko iti
naprej. Dokler pa bote rekali, da vam je vse eno,
tako dolgo ni treba reci, da bedite, ker tedaj le
spite. Zato pa vstanite in delajte, in Ge bote delali
neustrafeno, je upati, da bo vafe delo obrodilo
dober sad, in tuZni Gorotan se bo izpremenil v
veselega, svobodnega, za kar nam pomagaj Bog!

Koprivna pri Cral. Imeli smo do zdaj e
dosti prijetno zimo. Bila je sicer precej mrzla, pa
snega ni bilo veliko, Ljudje so bili z njo zado-
voljni in S prav posebno vozniki, zakaj saninec je
bil dober in na tisoe hlodov in veliko mnoZino
obrezanega lesa so zvozili proti Crni. A zdaj je
zalela zima kljubovati. 19. svedana je zadelo sne-
Ziti in sneZilo je ved dni; tudi oster veter je vlekel.
Padlo je za dober meter debelo novega snega.
Pota so zamedena, na nekaterih krajih je nanosilo
snega po 2 metra in Se bolj visoko. Tudi nekaj
plazov se je utrgalo. Plazovi so sploh tukaj zelo
nevarni, ker so pri nas same gore in planine in
svet jako strm. Koprivna leZi namred 1066 m
visoko nad morjem. Edina vozna pot proti Crni
je zdaj zapria z mogoénim, 10 do 12 metrov visokim
sneZenim plazom. Tako smo za nekaj c¢asa od
sveta loceni in v snegu zakopani. — Dne 20. sve-
dana je 3la Katarina Pastirk na Zenitovanje v 4
ure oddaljeno Zelezno Kaplo. Bila je zdrava in
dobre volje. Na gostiji pa na enkrat zboli in na
poti domov je umrla. Sla je na Zenitovanje po —
smrt. — 23. svedana pa je nagle smrti umrl Jak.
Mozgan. Zadela ga je kap.

Koprivna pri Crni. Snega je iz nova padlo
60 centimetrov visoko, tako da ga imamo Ze nad
1'/, metra. Zadnje dni februarja se je zjasnilo in
mislili smo, da bo za letos snega zadosti, 2. marca
pa ga je zopet zacelo sipati izpod neba. SneZi e
vedno naprej. Plaz, ki je zapiral pot v Crno, so
prekopali. Kopali in kidali so ga 4 dni, vsak dan
po 6 do 7 ljudi. Sneg je bil tako trdo stlacen. da
so ga morali razsekavati s sekirami. Pot v Crno
je zdaj zopet prosta, dokler je ne zasuje kak nov plaz.

Klan¢e pod Reberco. Pri nas pravijo, da
smo bolj na kraju kruha; pa ni tako, prayv dobro
nam gre. Navado imamo, da se zberemo v hisi,
kjer je leial mrlie. Tam se napravi slavnostni
obed (pojedina), potem se povabijo pogrebei, so-
sedi in vsa Zlahta. Zdaj pa smo zaceli to po novem.
Bilo je to tako-le: Neka Zenska, Se ¢ila in zdrava,
napravila je ravno obedovanje (sedmino po nasem).
Brila je stragna burja v sredo dné 22. t. m. Bila
je toéno ob 8. uri sveta mafa v podruZnici. Po
sveti masi pa je zgoraj imenovana povabila vse
sosede, nekaj Zlahte in pogrebcev. Naprosila jih je,
in 8li so res, da opravijo, kakor je drugod navada,
za kar co jej vei hvaleZoi; pa pomolili so tudi sveti
rozni venec in potem so moSki zaceli kvartati in
— Zenske so poslale po godea s harmoniko. Za-
Sela je dotidna plesati in zadel se je ples. Godec
je bil Bogic v Klanéah; pa Smentani garmonij je
delal svo] glas: ta-dratata-ta-taa-tiata-toja, tako
da so vsi moZaki morali pustiti kvartanje pa tudi
plesati zadeli. Plesalo je vse od mladega do sta-
rega mozicka. Prav dobro se je obnesla ta ,ve-
selica“.

KnjiZevnost in umetnost.

Katholisches Reiseadressbueh. Drugi, po-
pravljeni in pomnoZeni natis te knjige izide koncem
meseea sufca. Prosijo se vsi gospodje posestniki
hotelov, gostilnic itd. da svoje naslove, ako jim je
kaj za katoliske goste mar in ako se pri njih ka-
toliski Gasniki dobivajo, posljejo &im najhitreje na
naslov: ,Oesterreichisch-bayerische Korrespondena
v Monakovem (Miuchen) ¢. Claude Lorrain 11.
Tja naj se tudi posiljajo povpraSevanja in narodnine
oglasov.

Drustveno gibanje.

Vabilo. K ustanovnemu shodu ,slovenskega
kri¢ansko-socijalnega delavskega drustva“, ki se
vrdi v nedeljo dné 12, marca ob 4. uri popoldne
v gostilni pri Kaiser-ju Podljubeljem, vabi vse so-
misljenike najvljudneje sklicately.

Hrapilnica in posojilnica v @aliciji,
registrovana zadruga z neomejeno zavezo, ima svoj
letni obéni zbor v nedeljo dne 19. sufca 1905
ob 3. uri popoludne pri ,Vogrinu® v Galiciji s

slede¢im dnevnim redom: 1. Poroéilo o letnem
delovanju posojilnice in odobritev letnega raduna.
2. Volitev novega odbora in radunskih pregledo-
valcev. 3. Razni nasveti in predlogi. Ako hi ob
dolodeni uri ne bilo zastopano zadostno Stevilo
udov, se bode eno uro pozneje pri vsakem Stevilu
udov sklepalo. K obilni udelezbi vabi
nacelnistvo.

K veselici podruZnice sv. Cirila in Me-
toda v Skocijanu se nam e porofa, da je prvo-
krat nastopil mohliski mesani pevski zbor,
katerega smo morali obéudovati, da se je v kratkem
¢asu tako izvezbal. Naravnost presenedeni smo
bili pad milimi glasovi pevk in pevcev. Paé je
dudno, da je to mogode v Mohli¢ah, kjer so baje
samo trije Slovenci. No, ,Freie Stimmen“ paé
nikoli ne povejo resnice.

Hranilnica in posojilnica v Tinjah na-
znanja, da se bo letni zbor vrSil kakor je bilo na-
znanjeno v 8. 8. ,Mira“ t. 1., samo da ne 12., am-
pak 19. mareca t. l. Odbor.

Slovenstvo in Slovanstvo.

Druzba sv. Cirila in Metoda v Ljubljani
je imela svojo 159. vodstveno sejo dne 22. febru-
arja 1905. Zacetek ob 2. pop. uri. Navzodi: Tomo
Zupan, prvomestnik; dr. Dragotin vitez Bleiweis-
Trsteniski, Luka Svetec, podpredsednik; dr. Ivan
Svetina in Ivan Subic. Svojo odsotnost je opra-
vidil cesarski svetnik Ivan Murnik in tajnik dekan
Anton Zlogar. Prvomestnik je obvestil navzode,
da se je naprofen 15. januarja t. 1. udelezil shoda
pri sv. Jakobu v RoZu na KoroSkem. Oznadil je
s cela nenavadno ndrodno vnemo tamoSnjega
ljudstva. Samo od sebe je namre¢ prislo na to
misel, da pozida tu &tirirazredno slovensko Solo in
ne odneha od tega svojega trdnega sklepa. Imenom
vodstva je pozdravil na shodu navzofe in jim
obljubil druZbine poZrtvovalnosti za to Solo do naj-
skrajnej§ih mej. — V smislu § 18. druZbinih pravil
g0 se udelezile danaSnje vodstvene seje kot sveto-
valke prvomestnice ljubljanskih podruZnic gospe
Franja dr. Tavéarjeva, Ivana Zupandideva, Marija
Trékova ter zastopnice litijskih Slovenk gospa Te-
rezina Svetecova in gd&. Ljudmila Roblekova, kakor
tudi prvomestnik $t. jakobsko-trnovske moSke po-
druZnice dr. Fran Papei. Navedene &&. svetovalke
z g. svetovalcem so bile vabljene za 4. uro in so
tocéno dosle. — V njihovi navzocénosti se je natanéno
premotrilo vse druzbino stalo glede kave in se po-
navljaje glasovalo za to, da se vatraja pri sklepu
storjenem v 155. vodstveni seji z dne 12. oktobra
1904, ki se je tovarnarju g. Ivanu Jebaginu, iz
posebne druZbine obzirnosti, sluZbeno vro@il Se-le
30. novembra 1904; &t. 6.210. — Glasom onega
sklepa izza 12. oktobra p. 1. se je pretrgala vez
med druzbo in dosedanjim zalagateljem druZbine
kave, g. Jebadinom v Ljubljani, vsled Sir§i javnosti
Ze znanih dogodkov. Radi razmer, ki se v te]
dolgi dobi do danes niso prav nié oblaZile, paé pa
izdatno poslab3ale — sploh ni ved mogofa kaka
obnovitev pogodbe med druZbinim vodstvom in
med g. Jebadinom. — Nato se je na podlagi vodstvu
doslih ponudeb oddala dobava kavinih izdelkov v
korist druzbe najbolj§im ponudnikom. S temi svo-
jimi sklepi se je druZzba glede kave postavila ob
enem na brezprimerno bolje materijelno stalo, nego
ga je zavzemati mogla do danmes. — O konénih
druzbinih korakih v tej stvari se obvesti vesoljni
slovenski ndrod svoje¢asno po posebnem naznanilu.
— Potem, ko se je Se sklenilo, da se zaloZi nov
druZbin ,nédrodni kolek®, je prvomestnik zakljuéil
sejo ob 6. uri zveder.

Vodstvo druzbe sv. Cirila in Metoda v Ljubljani.

Druzba sv. Cirila in Metoda v Ljubljani
naznanja, da se je pri zaloznikih druzbinih vzigalic
gg. bratov Perdan v Ljubljani in pri zaloZniStvu
druzbinega pralnega mila izvrSila najstroZja revizija,
ki je uverila druzbino vodstvo, da so le-te zaloz-
nifke tvrdke oddajale vse po pogodbi nadi druzbi
pripadajoGe prispevke vestno tudi naSi druzbi. Ob
tej priliki opozarjamo vse cenjene slovenske rodo-
ljubkinje in rodoljube, da rabijo izkljuéno le drui-
bine viigalice in druZbino pralno milo.
S tem se zagotavljajo druzbi stalni dohodki, in
rabijo obenem le najboljsi izdelki.

Yegova slavnost na Dunaju bode v sredo
15. sudca t. . v dvorani hotela ,zur Post“, Dunaj,
1., Fleischmarkt 16. Prijazno sodelovanje so oblju-
bili: gospica Marijanica Zmerzlikarjeva, operna
pevka; gosp. Karol Jeraj, é&lan ec. k. dvorne opere
(gosli); jugoslovanski godbeni kvartet (gg. K. Jeraj,
M. Lenaréié, S. Santel, C. Hone); lgosp. Janko Je7,
(samospev); gg.J. JeZ in Vinko Krusi¢ ml. (dvo-
spev); slovenski mo3ki in me3ani pevski zbor pod
vodstvom pevovodje ,Zvezde“ g. Vinko Krusi¢a st.;
godba bosanskega pespolka $t. 4 pod vodstvom g.
kapelnika H. Pavlis-a. Peyske vaje za mogki in
mesani zbor se vrie vsak ponedeljek in vsako sredo
od 7.do 9. ure zveder v ,Slovanski Besedi“, Dunaj
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1.. Fleischmarkt 16, vhod Drachengasse 3. Ude-
lezuje se jih Ze lepo Stevilo pozrtvovalnih pevk in
peveev. Upati je, da se jih bode Se ved udeleZe-
valo, da bode krasno in navduSeno donela slovenska
pesem zdruZenih slovenskih peveev in pevk v slavo
slavnemu udenjakn in junaku Juriju baronu Vegi.

Dopisi.

Celovee. (Ob&ni zbor slov. kr§é.-soc.
delavskega drustva.) Sicer smo malo pozni,
ali obilica druzega gradiva nas je primorala, da
smo za toliko @asa prelozili porodilo o delovanju
naSega vrlega delavskega druStva do danes. Pa
da pridemo takoj k stvari.

V nedeljo dne 12. m. m. se je vrsil v go-
stilni pri Cavsniku, Lidmanskega ulice v Celoveu,
letni drustveni obéni zbor, ki se je nad vse prica-
kovanje obnesel kar najizbornejie. Vsi prostori ob-
Sirnega zborovalnega prostora so bili polni do zadnjega
koticka. Ob dolodeni uri otvori drustveni pred-
sednik g. Jug obé&éni zbor s kratkim nagovorom,
ter nato odda besedo g. dr. Ehrlichu, kateri je v
svojem govoru poudarjal velikansko vaznost vladne
predloge o ureditvi bolniskih blagajn. Vlada namred
namerava s svojo zakonsko predlogo iztrgati boln.
blagajne iz rok politiénih strank ter si zagotoviti v
njih glavno besedo. Delavei in delodajalci naj bi od-
poslali v odbor vsak polovico &lanov, a vodstvo bolnigkih
blagajn bi imeli drZavni nameséenci. Res je, da
bi se s to uredbo doseglo marsikaj, kar bi bilo
nasemu delavstvn v korist, kajti bolnidke blagajne,
katere so bile dosedaj veéinoma v rokah socijalnih
demokratov, so nafemu delaven le malo ali nid
koristile. Pomisliti pa je tudi treba, da bi po raz-
merju odbornikovy imeli po tem nadértn delodajalei
mnogo ve&ji vpliv na bolniSke blagajne, kakor pa
doslej, kar bi za delavce ne bilo ravno najboljse.
Nacrt ima nekaj dobrega, nekaj pa tudi slabega.
— K isti zadevi se oglasi tudi g. urednik Ekar,
poudarjajo¢, da naj delavei z najvedjim prevdarkom
sprejmejo, kar jim pudi vlada, kajti to, kar so
imele dosedaj posamezne politi¢ne stranke v bol-
nifkih blagajnah, si hode prilastiti vlada, da bi
tudi v tem oziru neovirano gospodarila delavstvu.
Naj bi torej delavska drustva temeljito preStudirala
ta nacrt ter v spomenicah na drZavne poslance
izrazila svoje zahteve. Po kratkem pojasuilu g.
dr. Ehrlicha d4 nato g. predsednik hesedo tajniku
g. KriiSniku, da poro¢a o drustvenem delovanju
v prvem drustvenem letu. Iz tega porotila povza-
memo sledede.

Po raznih zaprekah — pripomnimo naj le,
da je nemska kritansko-socijalua stranka bila na-
ravnost ogoréena nad ustanovitvijo slovenskega de-
layskega druftva — se je drudtvo ustanovilo 23.
aprila 1. 1904. Vazliec kratkemu obstanku in wvzlic
vsem oviram pa je vendar drustvo v prvem svojem
letu prav lepo napredovalo. V tem &asu je drustvo
priredilo dva obéna zbora in sedem meseénih zbo-
rovanj, na katerih se je razpravljalo o ndrodnih,
gospodarskih, socijalnih in drugih pouénih stvareh.
Odbor je imel 13 sej. Prvi drustveni svetovalee
je bil g. Josip Dobrove, ki je bil takorekod
dusa celega drustva od njegove ustanovitve. Drutvo
si je osnovalo svoj mo&ki pevski zbor, za kar se
ima v prvi vrsti zahvaliti g. dr. Ehrlichu, ki je
prepustil druStvn svoj harmonij. Najela se je
druStvena soba, kjer je ¢élanom na razpolago lepo
Stevilo ¢asnikov in knjig. Drustvo se je udeleZilo
po zastopnikih vseslovenskega mladeniskega shoda
na Brezjah in shoda na Strmeu. Vzlic svojemu
kratkemun obstanku je druitvo moglo tudi denarno
podpirati obolele ¢&lane. Zabavnih prireditev je
bilo v prvem drudtvenem letu tudi nekaj. Takoj
po ustanovitvi je drustvo priredilo majnikov izlet
na Plesivee, kjer se je po zaslugi vrlega tamosnjega
narodnjaka, g. Prosekarja, razvila prav Zivahna za-
bava. Pri izletu je sodelovalo tudi hodisko pevsko
drudtvo ,Zvezda“. Dne 12. grudna 1904 je prire-
dilo drustvo skupaj z ,Narodno C¢italnico* ,Mi-
klaviev veder“, ki se je prav dobro obnesel. Ob
tej priliki je prvikrat nastopil celoviki meSani zbor
in druStveni moski zbor ter Zel vsestransko po-
hvalo. Veselica se je tudi v denarnem oziru obnesla
prav dobro. — Drudtvo je Stelo do konea 1. 1904,
ne vitevsi pozneje pristopiviih, 54 rednih in 26
podpornih ¢lanov. Sedaj ima drudtvo &lanov okrog
_100, torej prav lepo Stevilo za celovike razmere
in kratek obstoj drustva. Zeleti bi bilo. da pri-
stopi k drustvu posebno kaj ved korodkih Slovencev,
ki bi imeli v drustva najlep§o priliko, da se iz-
obrazijo v svojem materinem jeziku, kar jim
drugade skoraj ni mogoce vsled dobro znanih Solskih
razmer. Saj je toliko slovenskih delaveev v Ce-
loveu, ki niti svojega imena ne znajo podpisati s
slovenskimi érkami. Naj bi se torej delalo na to,
da bo delavsko druStvo prava Sola za slovensko
korosko delavstvo. Porocilo tajnikovo je bilo spre-
Jeto z ob&im odobravanjem.

Blagajnikovo poroéilo izkazuje 368 K 82 v do-
hodkov in 315K 2 v stroZkov, torej prebitka 53 K 80v.

Nato se je volil nov odbor.
g.: Ekar Anton, Gorjane Leopold, Jug Valent.,

Krzignik Al, Ravnik Fr., Resman Matej, Stefic
Anton v odbor: za namestnika pa gg. Osana Boz.
in Martinjak Fr. Za ra¢unske pregledovalce so
bili izvoljeni gg. dr. Brejec Janko. prof. Hutter Iv.
in prof. Schrey Tomo. Odbor pa se je pozneje
tako-le konstituiral: predsednik Jug, podpredsednik
Ravnik, tajnik Resman, blagajnik Stefie, knjiZniGar
Martinjak, drugi pa odborniki, oz. namestniki.

Po volitvah je g. Ekar v poljudnem govoru
razloZil pomen sedanjega boja za slovenske matrike
na Koroskem ter opozarjal navzofe, da naj vedno
in povsod store v tem oziru svojo dolZnost. Nato
se Je poslovil od drustva g. Josip Dobrove, za-
hvaljujoé se za zaupanje, katero je uZival med
drusiveniki. DruStveni predsednik se nato zahvali
g. Dobroven za trud, ki ga je imel v drustva. —
Po dokon¢anem sporedu so poskrbeli domaci tam-
burasi in drustveni mogki zbor za veselo zabavo,
katera je trajala skoraj do polnodi. Tako se je
izvril letni obéni zbor.

Ako pomislimo nazaj, kolike so bile ovire,
katere je moralo odstraniti druiivo ob svojem po-
rodu in kako se je Se pozneje skufalo s te ali one
strani zadu$iti mlado drustveno Zivljenje, sme biti
naSe delavstvo res ponosno na prvo leto delovanja
svojega druStva. Paé pa moramo pripomniti, da
je zanimanje za drustvo med celovikim Slovenstvom
v odigled tako lepega napredka vendarle vse pre-
majhno. D3, ne smelo bi ga biti med celovskimi
takoimenovanimi boljSimi sloji &loveka, ki ne bi
bil podporni ud drustva. Saj je udnina tako majhna
— 2 K 40 v za celo leto — da bi pad ne smela
biti zadrZek pri pristopu. Drudtvo bo le tedaj
lahko napredovalo, ako ho imelo dovolj gmotne
podpore. Podpirati drustvo je nada sveta nérodna
dolZnost, kajti edino to druStvo nam bo regilo nade
delavske sloje iz rok nemskega nacijonalizma in
socijalne demokracije. Na noge torej. rodoljubi,
in storite, kar vam veleva skrb za obstoj Slovenstva
v Celoveu in okolici! Vrlemn delavskemu drustvu
pa Zelimo, da bi ob prihodnjem letnem ob&nem
zboru nastopilo s podvojenim Stevilom &lanov. Le
krepko naprej! Bog in nérod!

Radige. Kako se more ¢lover osmesiti, ki
bi rad bil Nemee, ali vsaj nemgkutar, kaze sledeéi
slu¢aj: Neki fant je hotel malo razjeziti zavedne
slovenske fante in moZe. ,Zapojmo malo >Wachtl
am Réan!<“ je djal svojemu sosedu. Seveda je ta
zacel iz njega le norce briti. kajti med ,Wachtl
am Rin“ in ,Wacht am Rhein“ je vendar mali
razlotek. ,Wacht am Rhein“ je nemska pesem
in pomeni: ,Strazo ob Rénu.* Rhein je velika
reka, ki je precej dale¢ tudi narodna meja med
Nemei in Francozi. Ker pa niti Nemei niti Fran-
cozi niso tako popustljivi drug proti drugemu,
kakor mi Slovenci proti Nemcem, se ni Guditi, da
se dostikrat tudi zbodejo; drug drugemu nidesar
ne zaupa. Tako imajo tam Francozi svoje nérodne
pesmi proti Francozom. Tako je tudi ,Wacht am
Rhein® naperjena proti Francozom in se poje na
francosko-nemski meji ob Renu in ne proti nam
Slovencem. No, ob reki Renu pa naj Nemei le
stojijo na straZi. saj imajo vzroka dovolj, ker se
Jim Francozi noéejo tako poniZno poklanjati, kakor
nekateri Slovenci na Korokem.

Torej zapomnite si to. da se ista pesem za-
grizenih Nemeev imenuje , Wacht am Rhein® in ne
»Wachtl am Ran“, ker se bo drugade slovenska
prepelica (Wachtl) pritoZila na Dunaju, & ne celo
v Celoven. Tako se &lovek namaZe, &e se prerad
z nem&¢ino ponada, katere ni zmoZen. Gotovo ste
ze slisali tudi od tistega kmeta, ki je v Celoven
pri mesnicah svoje tele ponujal, katero pa je imel
Se doma. Hotel je pokazati, da zna tudi nemsko.
Pri vsaki mesnici je povedal pri oknu noter: ,I
bin kajbl chaus!* (Jaz sem tele doma.) Razumeli
S0 ga Ze, a smejali so 8¢ mu, in on je mislil, da
pa¢ ne potrebujejo teleta, ter je Sel od ene mesnice
do druge in je povsod pravil: _T bin kajbl chaus!¥
Mesarji so si pa mislili, ta &lovek je #e v Celoveu
tudi tele. ne samo doma. Ko pride ta nemd&urski
kmeti¢ do zadnje mesnice, je povedal e le slo-
vensko, da ima tele na prodaj in prodal je. Torej
Slovenei! bodimo pametni in ne kvasimo nemsko,
Ge dobro ne znamo. BoljSe ni¢, kakor pa kaziti;
se vsaj ne osmeSimo! Zakaj bi se vedno moral
Slovenec trgati z nem&dino, naj Nemee s sloven-
S¢ino enkrat poskusi, da se bomo tudi mi njemu
malo smejali in ne samo on nam. Ce sli§im Slo-
venca nemsko pesem lomiti, si vedno mislim:

S tujim tare si glavo jezikom,
ReveZ, ki &e lastnega ne znal

Izvoljeui so bili

Gospodarske stvari.

Kako se obvaruje sadno drevje, da ne
pozebejo evetni popki? Da se obvaruje sadno
drevje te nesrece, je treba da se meseca februarja
ali zaletkom marca, ko Je Se zemlja globoko zmrz-
njena, natrosi okrog debla precej na debelo gnoja in

se ga pusti toliko @asa lezati, dokler ne poneha
mraz. Drevje, ki je na tak nafin zavarovano, ne
more tako dolgo pognati, dokler leZi gnoj okrog
debla, ker gnoj ne dopusti, da bi se pod njim le-
Zeta zemlja ogrela. Kakor hitro pa se gnoj od-
mece, se zmrzla tla ogrejejo in drevo zaéne po-
ganjati. Na ta nadin se zadrZi drevo v ozelenjenju
toliko ¢&asa, dokler ne poneha mraz, med tem ko
nezavarovana drevesa poZenejo takoj, ko nastopi mi-
lejse vreme, pa jim ob zopet nastalem mrazu po-
zebejo poganjki.

Listnica urednistva.

G. komendator Fran Petek na Rebrei: Radovoljno
Vam priznavamo, da élanka ,iz Grebinja® v Stev. 4. ,Mira*®
niste pisali Vi.

Popravek, V 2. lev. ,Mira® stoji po pomoti stavéevi
v razpravi o prof. Jakobu Wangu pred zacéetkom ,Dalje*
namesto ,Konec® in ob koneu ,Konec prihodnjié* namesto:
»N. vm. p.!* Razprava bila je s tem namre¢ kon¢ana, kar
dajamo tistim, ki so po nadaljevanju vprasevali, na znanje.

Urednistvo.

Ponos veake gospo-
dinje je dobra kava.

i

f‘

Kathreinerjeva
Kneippova sladna kava

ge ne bl smela pogrefati
ved v nobenem gospo-
dinjstvu, kadar ge na-
pravlja kavina pijada.

ovo

Zahtevajte 1le izvirne zavoje
% imenom »EATHREINER-.

T
o

brvrston okus kave doseiele s primesanjem

Uydrove Zitne kave

Vzorek dragovoljno.
Poitna & kg. podilika 4 K 50 h franco,

., DOMACI PRIJATELJ"

¥sem cdiomalcem raston] podiljani mesedni

Tyydrova ledarna fitne kave Praga-viry

Prememba prodajaine.

Siavnemu obéinstva naznanjam, da sem se
preselil s 1. marcew s svojo
trgovino blaga za obleke (manufakture)
in z oblekami za moske
iz Weissbriachergasse (to je pod cerkvijo) zdaj v
svojo hiso, Siidbahnstrasse st. 13,
to je par korakov ¢érez mrost proti juZnemu kolodvoru.

Dovoljujem si prositi slavno obéinstvo za iz-
kazano mi naklonjenost tudi na mojem novem pro-
storu in bode moja skrb, da postreZem svojim ce-
njenim odjemalcem v njih zadovolinost.

Spostovanjem
Jozef Suster,
Beljak.

v i
!Zeleznina!
Razno orodje, krmilniki, plo¢e za ognjiséa, Sine
za kolesa, osi, verige, coklje-zavornice, zrebije,
cveki iz zice, vijaki, kuhinjska posoda itd. se do-
biva za vsako prav primerno ceno

vOeloveu, Frohlichove ulice Stev. 9.
Kmetija na prodaj.

19 birnov posetve in okolu 2 orala lesa. Kmetija

se proda z opravo vred za 7400 K, brez oprave za

6600 K. Veé pove Alojzij Wieser p. d. Rupie
v Dobrlivasi.
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(5, Willkomm*).

Ta- teiki oves obrodi v vsaki zemlji, je najbolj
rodoviten in najprej dozori. Zraste visoko in daje
prav dobro slamo za krme, na njivi pa se ne vleze.
Ker se ta oves na redko seje, zadostuje 50 kil za
eno oralo. — Podpisano oskrbnidtvo podilja 25 kil
za 9 K, 50 kil za 17 K, 100 kil za 32 K z vreco
vred. Uzorce po 5 kil pofilja s posto franko proti

3 K 20 vin. predplacila.

Oskrbnistvo graséine Golié
pri Konjicah (Gonobitz), Stajersko.
arijaceljske

d Bﬂﬂﬂﬂﬂ? Zelodéne kapljice

zaradi svojega pozivljajoéega in krepdéa-
jodega udéinka va prebavne telesne dele se
obée priporocajo, kedarse nima teka pri jedi,
pri slabem prebavljanju in drugih
Zelodénih boleznih.

Zahtevajte v lekarnah izrecno le

Brady-jeve Zelodcne kapljice.

C. Brady, lekarna pri ogrskem kralju,
Dunaj, Fleischmarkt 1.

S 5/

Naznanileo.

Dovoljujem Ssi
zaté  maznaniti,
da bodem vodila
s spretnim vodjem

obrt svojega
moZza naprej, in
prosim zlasti ¢¢.
duhoviéino
zZa cenjena na-
narocila z zago-
tovilom, da bo-
dem vsako na-

Po smrti ne-g8
pozabnega mi so-
proga g. Emila
Mehlhofer mi
je doSlo mmogo
vprasanj, ali bom
nadaljevala nje-
2ovo

Jasarsko
bt

(s
s _{- *

rotilo najtotneje in najceneje izvriila.
V Celovecu, dné 24. febrnarja 1905.

Marija Mehlhofer.

Nemceva kmetija

pri St. Jakobu pod Celoveem, ki ima 33 oralov
syeta, kakor stoji in leZi, vse novo sezidano, se
prodd. Za mleko se dobi na mesec do 50 gld.
Vsejane je 14 birnov rzi. Cena 10.000 gld.

Druga mala hiSa, pol ure od Vrbe ob je-
geru oddaljena. dosedaj obdelovana od nekega
vrtnarja, vse novo, se proda za 3200 gld. — Ved
pové TomaZ Wuzer v Voglitah pri Vrbi na
Koroskem.

sededescededekested e ey | T > :
Tiskarna druzbe sv. Mohorja
se vljudno priporoda za natiskovauje vizitnic, pis-

Kupujte narodni kolek!
———e Wit s menih zavitkov itd. po najniZjih cenah.
mmmmmx TP TTCTWITTTOOTOTW

i Hocete dolgo zZziveti 2

in se veseliti dobrega zdravja? Da doseZete to, skrbite zato, da ohranite zdrav Zzelodee
in redno prebavljanje.
Vsak, kdor je Zel.dec s tezkimi, prevrodimi ali premrzlimi jedili pokvaril ali prehladil, najde gotovo pomoé v

Germanovem zivijenjskem cvéetu (esenci),

katerega z najvedjim uspehom rabi pri pomanjkanju teka, slabosti Zelodea, napihnenju, goredici
(zgagi), slabosti, glavobolu, omotici, kréu, zaprtem telesu, zlati Zili. Po preobilih pojedinah, posebno
po mastnih in tezko prebavljivih jedilih, ta evet odstrani liskanje in boleéine in zbuja tek, s éemur v visoki meri pomaga k
ohranjenju telesa. Ker odstranjuje vse sprijene soke iz telesa, oéis¢uje kri, in ima tudi pred vsemi podobnimi pripomodki
to prednost, da je Cisto neskodljiv, ée se tudi rabi dolga leta, ker je napravljen iz najfinejiih, skrbno izbranih zeligs, ter
ima prijeten, grenko-aromatifen okus, da ga morejo raniti tudi obéutljive osebe, otroci in Zene.

Germanov zivljenski evet kot pravo ljudsko in domace sredstvo, naj ne manjka v nobeni hidi, ker dosti-
krat obvarnje pred hudo bolesnijo, ko ni zdravniske pomoéi blizu. Pri nakupn naj se vedno zahteva Glermanov
Zzivljenski cvet iz lekarne ,.érni orel** v Belovarn, ker so %e sredstva z enakim imenom, a ne tako
dobra. Za znamenje pristnosti mora vsaka steklenica, ki je v zelenem zavitkn, nositi polno ime tvrdke: Lekarna
»pri ¢rnem orlu* K. Germana v Belovaru (Hrvatsko), kamor je tudi pofiljati vsa postna naroédila. Cena
steklenice K 140, po posti vsaj dve steklenici. Za zavoj 40 vin. veé, kol postno povzetje, ali se poslje znesek prej. Na-
slovi morajo bili pisani razloéno in natanjko. Pojasnila. prospekti, na vodo porabi zastonj.

Germanov Zivijenjski cvet moram trpefemu &lovestvu najlopleje priporoéili, ker sem se osebno, k-kor pri mnogih obcanih, katerim sem
ga priporofal, mogel prepricati, o izvrstnih uspehih. Edmund Medeotti, zupnik v Trojstvn, Hrvatsko.
Naznanjam Vam, da sem od raznih stranij poskusil Ze mnogo sredstev, ali nobeno ni imelo zazeljeni uspel, kakor Germanoy zivljenski evet.
) ) ., ., Andrej Zizek, Sv. Ana na Krembergu
Posljite mi zopet osem steklenic Germanovega zivljenskega cveta, ki ga bom vsem bolehajotim na zelodeu najtopleje priporocala. Jas te
okrevam. Apolonija Haberl v Semrijah, Stajersko.

Na drobno.

Najvecja slovenska trgovina z Zeleznino
sMerkur

P. Majdic

Celje
priporoda svojo bogato zalogo raznovrstne zeleznine, jekla, traverz, — cementa. stav-
| binskih potrebsd¢in sploh, vodovodnih c¢evi in vodovodnih naprav, sesalke za
| vodnjake in gnojnico, najholife poljedelske stroje, — za spomlad pluge in travniske
| brane itd. — 'TomaZeva Zzlindra, najboljse umetno gnojilo. Odjemaleci celih vagonov dobé
izredno nizke cene.

Na debelo.

Te glasovite in nenadkriljive kapljice sv. Marka
se uporabljajo za notranje in zunanje bolezni.

Osobito odstranjujejo trganje in otekanje po kosteh v nogi in roki ter
ozdravijo vsak glavobol. Uédinkujejo nedosegljivo in spasonosno pri Ze=-
lodénih boleznih, ublaZujejo katar, urejujejo izmeéek, odpravijo naduho,
holeéine in krée, pospesuiejo in zboljdujejo prebave, distijo kri in éreva.
Prezeno velike in male gliste ter vse od glist izhajajoe bolezni. Delujejo
izhorno proti hripavesti in prehlajenju, Leéijo vse bolezni na jetrih in slezeh ter koliko in Zéipanje v Ze-
lodeu Odpravijo vsako mrzlico in vse iz nje izhajajode bolezni. Te kapljice so najbolje sredstvo proti bolezni
na maternici in madronu ter ne bi smele radi tega manjkati v nobeni mes¢anski in kmeéki hisi. Dobivajo se samo:
Mesina lekarna, Zagreb, zato naj se narocujejo to¢no pod naslovom:

Mestna lekarna, Zagreb, Markov trg Stev. 73, poleg cerkve sv. Marka.
Denar se podilja naprej ali pa povzame. Manj kot ena dvanajstorica se ne posilja. — Cena je nasled-
nja in sicer franko dostavljena na vsako posto:

1 ducat (12 steklenic) 4 K, 2 ducaia (24 steklenic) S K, 3 ducate (36 steklenic) 11 K,
4 ducate (48 steklenic) 1460 K, 5 ducatov (60 steklenie) 17 K.

Imam na tisoée priznalnih pisem, da jih ni mogoe tu tiskati, zalo navajam samo imena nekalerih gg., ki
so s pesebnim vspehom rabili kapljice sv. Marka ter popolnoma ozdravili. -_I'-:a.n Baratingi¢, uéitelj; Janko Kisur,
kr. nadlogar; Stepan Bordié, Zupnik; Ilija Mami¢, opankar; Zofija Vukeli¢, Sivilja; Josip Seljani¢, seljak itd.

' : Mestna lekarna, Zagreb,
Ustanovlgena 113060, Markov trg §t. 73, poleg cerkve sv. Marka.

T Zdravje je najvecdje bogastvo!

—_
chicht-ovo

Kdor hoce dobiti zares zajaméeno pristno,

\\ dobro, da bo imel vsak komad ime , SCHICHT* in varstveno znamko ,JELEN®.

Zahtevajte pri n_élcupu

Ono je JWF zajaméeno éisto “FA in brez vsake Skodljive primesi. Pere izvrstno.

$tedilno milo

z znamko ,.jelen®.

perilu neskodljivo milo, naj pazi

Dobiva se pquod!

Kupuje in prodaja
vse vrste rent, zastavnih pisem, prijoritet, komunal- |

|
Prodaja sre¢k proti meseénim odpladilom. "
Promese lzdaja k vsakemu Zrebanju. |

Podruznica Ljubljanske kreditne banke v Celovcu
Akeijski kapital K 1,000.000. | B~ Kolodvorska cesta 8t. 27, —399% |

20|
nih obligacij, sredk, delnic, valut, novcev in deviz. Daje predujme na

P® Eskompt in inkaso menic. — Borzna narogila. “3ug

Centrala v Ljubljanl. — Podruznica v Spljetu.

Denarne vloge sprejema

v tekofem ratunu ali na vloine knjiZice proti ugod-
nim obrestim. VloZeni denar obrestuje od dné vioge
do dné vzdiga.

Promet s ¢eki in nakaznicami.

Zamenjava in eskomptuje
izzrebane vrednostne papirje in vnovéuje zapadle kupone.
yrednostne fapirje. — Zavarnje sreéke
proti kurzn lzguhi:
Vinkuluje in devinkuluje vojaske Zenitninske kaveije.

Lastnik in izdajatelj Gregor Einspieler,

zupnik v Podklodtru. — Odgovorni urednik Anton Ekar. — Tiskarna druzbe sv. Mohorja v Celoven.



